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Jak podłączyć klawiaturę do komputera 
Połączenie przewodowe
1. Przesuń przełącznik ON / OFF z lewej strony klawiatury na OFF. 
2. Wyjmij kabel USB A do USB C z opakowania i podłącz klawiaturę do komputera  
    ,Komputer automatycznierozpozna i skon�guruje klawiaturę.
3. Po włączeniu zasilania klawiatury rozpoczyna się ładowanie. Dioda LED oznaczona M 
    świeci się na czerwono. Po całkowitym naładowaniu klawiatury zmieni kolor na biały.

Połączenie bezprzewodowe 2.4G
1. Przesuń przełącznik ON/ OFF z lewej strony klawiatury na ON.
2. naciśnij [FN]+[4] na około 3 sekundy, dioda oznaczona M miga szybko na zielono, w 
    ciągu 20 sekund podłącz odbiornik USB do dowolnego dostępnego portu USB w 
    komputerze. Komputer automatycznie rozpozna i skon�guruje klawiaturę.
3. Wskaźnik będzie migał na czerwono, gdy bateria jest słaba. Naładuj klawiaturę w 
    odpowiednim czasie poprzez podłączenie kabla typu C do komputera lub wyłączy się 
    ona wkrótce automatycznie. Pamiętaj, że dioda LED oznaczona literą M będzie świecić 
    na czerwono podczas ładowania, zmieni kolor na zielony po zakończeniu ładowania 
    (w trybie połączenia 2.4g)

Połączenie Bluetooth
1. Przesuń przełącznik ON/ OFF z lewej strony klawiatury na ON.
2. Naciśnij [FN]+[1](lub [2]/[3] dla innych urządzeń Bluetooth), dioda LED oznaczona 
    symbolem M miga na niebiesko (lub w kolorze cyjan/magenta dla innych urządzeń)
3. Włącz Bluetooth i skanuj w poszukiwaniu dostępnych urządzeń w komputerze lub 
    smartfonie. Zostanie znalezione urządzenie „K643-RGB-PRO 3.0 Keyboard lub 
    K643-RGB-PRO 5.0 Keyboard”. Wybierz jedno z nich, aby połączyć się z nim 
    automatycznie. 

4. Wskaźnik będzie migał na czerwono, gdy bateria jest słaba. Naładuj klawiaturę w 
    odpowiednim czasie poprzez podłączenie kabla typu C do komputera lub wyłączy się 
    ona wkrótce automatycznie. Pamiętaj, że dioda LED oznaczona literą M będzie świecić 
    na czerwono podczas ładowania, zmieni kolor na cyjan/magenta po zakończeniu 
    ładowania (w trybie połączenia Bluetooth)

Funkcje – wprowadzenie
1. Dzięki standardowym interfejsom USB i 2.4G/BT klawiatura może być używana na 
komputerach bez konieczności instalowania oprogramowania czy sterowników. 
2. Dostępnych jest 20 efektów podświetlenia.
3. Polecenia kombinacji klawiszy z klawiszem [FN]
    FN]+[N: Zmiana trybu podświetlenia. Dostępnych jest 20 efektów podświetlenia.
    FN]+[M]: Zmiana koloru podświetlenia.
    [FN] + [←]: Zmniejsza prędkość biegu podświetlenia.
    [FN] + [→]: Zwiększa prędkość biegu podświetlenia. 
    [FN] + [Win]: Wyłącza lub włącza klawisz [Win].
    [FN] + [1]: Wybiera pierwsze urządzenie bluetooth (dla połączenia Bluetooth).
    [FN] + [2]:Wybiera urządzenie bluetooth nr 2 (dla połączenia Bluetooth).
    [FN] + [3]: Wybiera trzecie urządzenie bluetooth (dla połączenia Bluetooth).
    [FN] + [4]: Przełącza na połączenie bezprzewodowe 2.4G. Naciśnij i przytrzymaj         
                        kombinację [FN]+[4] przez 3 sekundy, aby sparować klawiaturę z 
                        odbiornikiem. 
    [FN] + [ESC]: Ustawia klawiaturę na ustawienia domyślne. 
    [FN]+[PrtSC]: Włączanie/wyłączanie podświetlenia
    [FN]+O: ScrLK
    [FN]+P: Pauza
    [FN]+[ [ { ]: INSERT
    [FN]+[ ] } ]: DELETE
    [FN]+[ ; : ]: HOME
    [FN]+[ ' " ]: END
    [FN]+[ . > ]: PAGE UP

    
Поддерживаемые операционные системы
WinXP/Vista/Win7/Win8/WIN10 /Win11
 
Как подключить клавиатуру к компьютеру
Проводное подключение
1. Переведите переключатель ON/OFF (ВКЛ/ВЫКЛ) на левой стороне клавиатуры в 
    положение OFF (ВЫКЛ).  
2. Используя кабельный переходник USB Type А/USB Type С, входящий в комплект 
    поставки, подключите клавиатуру к компьютеру, который распознает ее и 
    выполнит настройку автоматически.
3. После включения питания клавиатуры начнется ее зарядка. При этом светодиод с 
    буквой M будет гореть красным цветом. При полной зарядке клавиатуры 
    индикатор начнет гореть белым.

Беспроводное подключение на частоте 2,4 ГГц
1. Установите переключатель питания на левой стороне клавиатуры в позицию ON 
    (ВКЛ). 
2. Нажмите [FN]+[4] в течение 3 секунд, светодиодный индикатор с буквой M начнет 
    быстро мигать зеленым цветом, подключите USB-ресивер к любому доступному 
    USB-порту компьютера в течение 20 секунд. Компьютер выполнит распознавание 
    и настройку клавиатуры автоматически.
3. При низком заряде аккумулятора индикатор будет мигать красным. Заранее 
    зарядите клавиатуру, подключив ее к компьютеру с помощью кабеля USB Type-C, 
    иначе клавиатура может автоматически выключиться. Во время зарядки 
    индикатор с буквой M будет гореть красным, а после завершения зарядки — 
    зеленым (при подключении на частоте 2,4 ГГц).

Подключение по Bluetooth
1. Переведите переключатель ON/OFF/BT на левой стороне клавиатуры в 
    положение BT.
2. Нажмите [FN]+[1] (или [2]/[3] для других устройств Bluetooth), светодиодный 
    индикатор, помеченный буквой M, начнет мигать синим цветом (или 

    голубым/пурпурным цветом для других устройств)
3. Включите функцию Bluetooth и выполните поиск доступных устройств на 
    компьютере или смартфоне. Будет обнаружено устройство “K643-RGB-PRO 3.0 
    Keyboard" или "K643-RGB-PRO 5.0 Keyboard”. Выберите одно из них, чтобы 
    подключиться к нему автоматически. 
4. При низком заряде аккумулятора индикатор будет мигать красным. Заранее 
    зарядите клавиатуру, подключив ее компьютеру через кабель USB Type-C, иначе 
    клавиатура может автоматически выключиться. Во время зарядки индикатор с 
    буквой M будет гореть красным, а после завершения зарядки — 
    голубым/пурпурным (в режиме подключения Bluetooth).

Описание функций
1. Благодаря наличию стандартных интерфейсов USB/2.4 ГГц/BT клавиатура 
    подключается к компьютеру без установки какого-либо программного 
    обеспечения или драйверов. 
2. Имеется 20 эффектов подсветки.
3. Командные комбинации клавиш с использованием клавиши [FN]:
    [FN]+[N]: Изменить режим подсветки. Всего имеется 20 эффектов подсветки.
    [FN]+[M]: Изменить цвет подсветки.
    [FN] + [←]: Уменьшить скорость перемещения подсветки.
    [FN] + [→]: Увеличить скорость перемещения подсветки. 
    [FN] + [Win]: Отключить или включить клавишу [Win].
    [FN] + [1]: Выбрать Bluetooth-устройство 1 (для подключения по Bluetooth).
    [FN] + [2]: Выбрать Bluetooth-устройство 2 (для подключения по Bluetooth).
    [FN] + [3]: Выбрать Bluetooth-устройство 3 (для подключения по Bluetooth).
    [FN] + [4]: Выполнить беспроводное подключение на частоте 2,4 ГГц. Нажмите и 
    удерживайте [FN]+[4] в течение 3 секунд, чтобы выполнить сопряжение 
    клавиатуры с ресивером. 
    [FN] + [ESC]: Установить для клавиатуры значения по умолчанию. 
    [FN] +[PrtSc]: Включить/выключить подсветку
    [FN]+O: ScrLK
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Verbindung der Tastatur mit dem Computer
Verkabelte Verbindung
1. Zum Einschalten den ON-/OFF-Schalter an der Tastatur auf „OFF“ (AUS) schieben.  
2. Das USB A- an-USB-Typ C-Kabel aus der Verpackung nehmen und die Tastatur mit dem 
3. Computer verbinden. Der Computer erkennt und kon�guriert die Tastatur 
    automatisch.
4. Nach dem Einschalten der Tastatur startet der Ladevorgang. Die mit „M“ markierte LED 
    leuchtet rot. Sobald die Tastatur vollständig aufgeladen ist, leuchtet die LED weiß.

2,4G Kabellose Verbindung
1. Zum Einschalten den ON-/OFF-Schalter an der Tastatur auf „ON“ (EIN) schieben. 
2. Die Tasten [FN]+[4] ca. 3 Sekunden gedrückt halten. Die „M“-LED blinkt schnell grün. 
    Dann innerhalb von 20 Sekunden den USB-Empfänger in einen freien Anschluss am 
    Computer einstecken. Der Computer erkennt und kon�guriert die Tastatur 
    automatisch.
3. Bei niedrigem Akku-Ladestand leuchte die Anzeige rot. Die Tastatur bitte au�aden, 
    weil sie sich sonst abschaltet. Zum Au�aden das Kabel Typ C mit dem Computer 
    verbinden. Während des Au�adens leuchtet die LED „M“ rot. Sobald der Ladevorgang 
    abgeschlossen ist, leuchtet sie grün (2,4g-Verbindungsmodus)

Bluetooth-Verbindung.
1. Zum Einschalten den ON-/OFF-Schalter links an der Tastatur auf „ON“ (EIN) schieben.
2. [FN]+[1] oder für andere Bluetooth-Geräte [2]/[3])drücken. Die „M“-LED blinkt blau 
    (oder Cyan/Magenta für andere Geräte)
3. Schalten Sie Bluetooth ein und suchen Sie dann auf Ihrem Computer oder dem 
    Smartphone nach verfügbaren Geräten. Das Gerät wird angezeigt, d.h. Tastatur 

    „K643-RGB-PRO 3.02 oder „K643-RGB-PRO 5.0“. Eines der beiden Geräte für die 
    automatische Kopplung auswählen. 
4. Bei niedrigem Akku-Ladestand leuchte die Anzeige rot. Die Tastatur bitte au�aden, 
    weil sie sich sonst abschaltet. Zum Au�aden das Kabel Typ C mit dem Computer 
    verbinden. Während des Au�adens leuchtet die LED „M“ rot. Sobald der Ladevorgang 
    abgeschlossen ist, leuchtet sie cyan/magenta (2,4g-Bluetooth-Verbindungsmodus).

Vorstellung der Funktionen
1. Dank der standardmäßigen USB- und 2.4G/BT-Schnittstellen kann die Tastatur ohne 
    Software- und Treiberinstallation mit dem Computer verwendet werden. 
2. Es gibt 20 Hintergrundbeleuchtungse�ekte.
3. Befehle von Tastenkombinationen mit der [FN]-Taste:
    [FN]+[N]: Hintergrundbeleuchtungsmodus ändern. 
                      20 Hintergrundbeleuchtungse�ekte.
    [FN]+[M]: Hintergrundbeleuchtung ändern.
    [FN] + [←]: Langsame Hintergrundbeleuchtungsgeschwindigkeit.
    [FN] + [→]: Schnellere Hintergrundbeleuchtungsgeschwindigkeit. 
    [FN] + [Win]: [WIN]-Taste aktivieren/deaktivieren
    [FN] + [1]: Auswahl Bluetooth-Gerät 1 (für die Bluetooth-Verbindung)
    [FN] + [2]: Auswahl Bluetooth-Gerät 2 (für die Bluetooth-Verbindung)
    [FN] + [3]: Auswahl Bluetooth-Gerät 3 (für die Bluetooth-Verbindung)
    [FN] + [4]: Umschalten zur kabellosen 2.4G-Verbindung. Die Tasten [FN]+[4] 3 Sek. 
                        gedrückt halten, um die Tastatur mit dem Empfänger zu koppeln. 
    [FN] + [ESC]: Rücksetzen der Tastatur auf die Werkseinstellungen. 
    [FN]+[PrtSC]: Hintergrundbeleuchtung EIN/AUS
    [FN]+O: ScrLK
    [FN]+P: Pause
    [FN]+[         ]: EINFÜGEN
    [FN]+[         ]: LÖSCHEN
    [FN]+[       ]: 
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Como conectar o teclado ao computador
Conexão com fio
1. Deslize o interruptor ON/OFF (ligado/desligado), localizado no lado esquerdo do 
    teclado, para a posição OFF (desligado).  
2. Retire o cabo USB A para tipo C da embalagem e conecte o teclado ao computador. O 
    computador vai reconhecer e con�gurar o teclado automaticamente.
3. Quando o teclado for ligado, o carregamento será iniciado. O LED marcado com M 
    acenderá em vermelho. Ele mudará para branco quando o teclado estiver totalmente 
    carregado.

Conexão sem fio 2.4 G
1. Deslize o interruptor ON/OFF (ligado/desligado), localizado no lado esquerdo do 
    teclado, para a posição ON (ligado). 
2. Pressione [FN]+[4] por cerca de três segundos, o LED marcado com M piscará 
    rapidamente em verde. Conecte o receptor USB em qualquer porta USB disponível no 
    computador dentro de 20 segundos. O computador vai reconhecer e con�gurar o 
    teclado automaticamente.
3. A indicação luminosa piscará em vermelho quando a bateria estiver fraca. Recarregue 
    o teclado conectando o cabo C no computador, ou ele se desligará automaticamente 
    em pouco tempo. Observe que o LED marcado com M acenderá em vermelho durante 
    o carregamento e em verde quando a carga estiver completa (no modo de conexão 
    2.4 G)

Conexão Bluetooth
1. Deslize o interruptor ON/OFF/BT, localizado no lado esquerdo do teclado, para a 
    posição ON (ligado).
2. Pressione [FN]+[1](ou [2]/[3] para outros dispositivos Bluetooth), o LED marcado com 
    M piscará em azul (ou ciano/magenta para os outros)

3. Ligue o Bluetooth e procure dispositivos disponíveis no computador ou no 
    smartphone. Será encontrado o dispositivo "K643-RGB-PRO Keyboard" 3,0 ou 
    "K643-RGB-PRO 5,0 Keyboard". Selecione um deles para conectar automaticamente. 
4. A indicação luminosa piscará em vermelho quando a bateria estiver fraca. Recarregue 
    o teclado conectando o cabo C no computador, ou ele se desligará automaticamente 
    em pouco tempo. Observe que o LED marcado com M acenderá em vermelho durante 
    o carregamento e �cará ciano/magenta quando a carga estiver completa (no modo de 
    conexão Bluetooth)

Apresentações das funções
1. Com conexões padrão USB 2.4G/BT, o teclado poderá ser usado em computadores 
    sem precisar instalar qualquer software ou driver. 
2. Há 20 efeitos de iluminação de fundo.
3. Comandos via combinações de teclas com a tecla [FN]
    [FN] + [N]: Altera a iluminação de fundo. Há vinte efeitos de iluminação de fundo.
    [FN] + [M]: Altera a cor da iluminação de fundo.
    [FN] + [←]: Reduz a velocidade da variação da iluminação de fundo.
    [FN] + [→]: Aumenta a velocidade da variação da iluminação de fundo. 
    [FN] + [Win]: Desativa ou ativa a tecla [Win].
    [FN] + [1]: Seleciona o dispositivo Bluetooth um (para conexão Bluetooth).
    [FN] + [2]: Seleciona o dispositivo Bluetooth dois (para conexão Bluetooth).
    [FN] + [3]: Seleciona o dispositivo Bluetooth três (para conexão Bluetooth).
    [FN] + [4]: Passar para conexão sem �o 2.4G Pressione e segure [FN]+[4] por três 
                        segundos para parear o teclado com seu receptor. 
    [FN] + [ESC]: Aplica a con�guração padrão do teclado 
    [FN] + [PrtSC]: LIGAR/DESLIGAR iluminação de fundo
    [FN] + O: ScrLK
    [FN] + P: Pause
    [FN]+[       ]: INSERT
    [FN]+[ [ { ]: DELETE
    [FN]+[       ]: HOME
    [FN]+[       ]: END
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    [FN]+[ . > ]: PAGE UP
    [FN]+[      ]: PAGEDN

Funções multimídia
    FN + F1: Meu computador
    FN + F2: Abrir navegador
    FN + F3: Calculadora
    FN + F4: Media Player
    FN + F5: Faixa anterior
    FN + F6: Próxima faixa
    FN + F7: Tocar/Pausar
    FN + F8: Parar
    FN + F9: Mudo
    FN + F10: Baixar o volume
    FN + F11: Aumentar o volume
    FN + F12：Meu email 

Como recarregar o teclado 
   Pegue o cabo USB A para USB C na embalagem, conecte no teclado e conecte no 
computador para carregar. O LED indicador (M) do teclado �cará vermelho.
  Observação: O LED indicador (M) �cará vermelho quando a bateria do teclado estiver 
descarregada. 

Dúvidas frequentes
1. Se o teclado não responder, veri�que se o cabo USB do teclado está inserido 
    corretamente na porta USB correspondente no computador, ou experimente outra 
    porta USB no computador.
2. Se você derramar líquido no teclado, desconecte o cabo USB do teclado do 
    computador imediatamente. Enxugue o excesso de líquido e coloque o teclado em 
    um local seco e ventilado. É importante que o teclado seque naturalmente antes de 
    utilizá-lo.

 

    [FN]+[ / ? ]: PAGE DN
Funkcje multimedialne
FN+F1: Mój komputer
FN+F2: Otwórz przeglądarkę
FN+F3: Kalkulator
FN+F4: Odtwarzacz multimedialny
FN+F5: Poprzedni utwór
  FN+F6: Następny utwór
FN+F7: Odtwarzaj/pauza
  FN+F8: Stop
  FN+F9: Wycisz
  FN+F10: Głośność –
  FN+F11: Głośność +
  FN+F12：Mój e-mail

Jaknaładowaćklawiaturę?
Aby oszczędzać energię w przypadku połączenia 2.4 Ghz i Bluetooth, istnieją dwa 
warunki, w których klawiatura przechodzi w tryb uśpienia – wszystkie diody LED i 
podświetlenie wyłączają się, Naciśnij dowolny klawisz, aby obudzić klawiaturę.
1. tryb oszczędzania energii po pierwszych 3 minutach bezczynności, wszystkie 
    podświetlenia wyłączają się, klawiatura działa, łączność 2,4G jest aktywna.
2. Tryb uśpienia po 30 minutach bezczynności, podświetlenie wyłącza się, klawiatura jest 
    WYŁĄCZONA, łączność 2,4G rozłączona.

Jak ładować klawiaturę 
Znajdź w opakowaniu kabel USB A do USB typu C, podłącz klawiaturę i podłącz ją do 
komputera w celu naładowania, wskaźnik LED klawiatury (M) zmieni kolor na czerwony.
  Uwaga: Wskaźnik LED (M) zmieni się na czerwony, gdy w klawiaturze wyczerpuje się 
bateria.

Często zadawane pytania
1. Jeśli klawiatura nie odpowiada, sprawdź, czy kabel USB klawiatury jest prawidłowo 
    podłączony do odpowiedniego złącza USB w komputerze lub spróbuj użyć innego 
    złącza USB w komputerze.
2. W przypadku rozlania płynu na klawiaturę należy natychmiast odłączyć kabel 
    klawiatury USB od komputera. Wytrzyj nadmiar płynu i umieść klawiaturę w ciepłym i 
    przewiewnym miejscu. Przed następnym użyciem upewnij się, że klawiatura naturalnie 
    wyschła.

    [FN]+P: Pause
    [FN]+[ [ { ]: Insert
    [FN]+[ ] } ]: Delete
    [FN]+[ ; : ]: HOME
    [FN]+[ ' " ]: END
    [FN]+[ . > ]: PAGE UP
    [FN]+[ / ? ]: PAGE DN

Функции мультимедиа
    FN+F1: Мой компьютер
    FN+F2: Открыть браузер
    FN+F3: Калькулятор
    FN +F4: Медиа-плеер
    FN+F5: Предыдущий трек
    FN+F6: Следующий трек
    FN+F7: Воспроизведение/Пауза
    FN+F8: Стоп
    FN+F9: Без звука
    FN+ F10: Громкость-
    FN+F11: Громкость+
    FN+F12： Email

Зарядка клавиатуры 
   Используя кабель-переходник USB Type A/USB Type C, входящий в комплект 
поставки, подключите клавиатуру к компьютеру для зарядки; светодиодный 
индикатор клавиатуры, помеченный буквой М, загорится красным.
  Примечание: Если клавиатура разряжена, светодиодный индикатор (М) 
клавиатуры будет гореть красным цветом. 

Часто задаваемые вопросы
1. Если клавиатура не реагирует, убедитесь в том, что USB-кабель клавиатуры 
    вставлен в соответствующий USB-порт на компьютере, также попробуйте 
    использовать другой USB-порт на компьютере.
2. Если вы пролили жидкость на клавиатуру, отключите USB-кабель клавиатуры от 
    компьютера. Вытрите излишки жидкости и поместите клавиатуру в сухое и 
    вентилируемое место. Убедитесь, что клавиатура полностью высохла 
    естественным образом, прежде чем использовать ее вновь.

    [FN]+[       ]: ENDE
    [FN]+[         ]:NACH OBEN
    [FN]+[         ]: NACH UNTEN

Multimediafunktion
    FN+F1: Arbeitsplatz
    FN+F2: Browser ö�nen
    FN+F3: Rechner
    FN+F4: Media Player
    FN+F5: Vorherige Spur
    FN+F6: Nächste Spur
    FN+F7 : Wiedergabe/Pause
    FN+F8: Stopp
    FN+F9: Stumm
    FN+F10: Lautstärke -
    FN+F11: Lautstärke +
    FN+F12: Meine E-Mail

Tastatur aufladen 
   Das Kabel Typ A-an-USB-Typ-C aus der Verpackung nehmen, in die Tastatur einstecken 
und diese für die Au�adung mit dem Computer verbinden. Die LED an der Tastatur 
leuchtet rot.
  Anmerkung: Wenn die Tastatur entladen ist, leuchtet die LED-Anzeige (M) rot. 

FAQ
1. Wenn die Tastatur nicht reagieren sollte, prüfen Sie bitte, ob das USB-Kabel der 
    Tastatur richtig mit dem USB-Anschluss am Computer verbunden ist oder wählen Sie 
    einen anderen USB-Anschluss am Computer.
2. Falls Sie Flüssigkeit auf die Tastatur verschütten sollten, stecken Sie das USB-Kabel 
    bitte unverzüglich aus dem Computeranschluss aus. Wischen Sie die Flüssigkeit ab 
    und bewahren Sie die Tastatur an einem warmen und gut belüfteten Ort auf. Die 
    Tastatur muss vor der nächsten Benutzung an der Luft trocknen.

OS Support
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How to connect the keyboard with multi-ple devices
Wired Connection
1. Slide the ON/OFF switch on left side of the keyboard to OFF.  
2. Take out the USB A to USB Type C cable in the package and connect the keyboard with 
    your computer, the computer will recognize and con�gure the keyboard 
    automatically.
3. Once the keyboard is powered up, charging begins. The LED marked with “M” lights on 
    red. It will turn to white when keyboard is fully recharged.

2.4G Wireless Connection
1. Slide the ON/OFF switch on left side of keyboard to ON. 
2. press [FN]+[4]  for about 3 seconds, the LED marked with “M”  �ashes quickly in green, 
    plug the USB receiver into any available USB port on your computer within 20 
    seconds. The computer will recognize and con�gure the keyboard automatically.
3. The indicator will �ash on Red when the battery is low. Please recharge the keyboard 
    in time by plug type C cable into computer or it will turn o� automatically soon, Please 
    note LED marked with “M”  will be light on Red while charging, it turn to Green when 
    charging completed( In 2.4g connecting mode)

Bluetooth Connection
1. Slide the ON/OFF/BT switch on left side of keyboard to ON.
2. Press [FN]+[1](or [2]/[3] for other Bluetooth devices), the LED marked with “M”  �ashes 
    in blue (or cyan/magenta for the others)
3. Turn on Bluetooth and scan for available devices on your computer or smart phone. It 
    will �nd “3.0 Keyboard or 5.0 Keyboard” device. Select one of them to get connected 
    with it automatically. 

4. The indicator will �ash in Red when the battery is low. Please recharge the keyboard in     
    time by plug type C cable into computer or it will turn o� automatically soon, Please 
    note LED marked with “M” will be light on Red while charging, it turn to cyan/magenta  
    when charging completed( In Bluetooth connecting mode).

Function Introduction
1. With standard USB and 2.4G/BT connections, the keyboard can be used on computer 
    without any software or driver installation. 
2. There are 20 backlight e�ects.
3. Commands of key combinations with [FN] key
    [FN]+[N]: Change backlight mode. There are 20 backlight e�ects.
    [FN]+[M]: Change back light color.
    [FN] + [←]: Slow down the running speed of backlight .
    [FN] + [→]: Add up the running speed of backlight. 
    [FN] + [Win]: Disable or enable the [Win] key.
    [FN] + [1]: Select Bluetooth device one (for Bluetooth connection).
    [FN] + [2]: Select Bluetooth device two (for Bluetooth connection).
    [FN] + [3]: Select Bluetooth device three (for Bluetooth connection).
    [FN] + [4]: Change to 2.4G wireless connection. Press and hold the [FN]+[4] for 3 
                        seconds to pair the keyboard with its receiver. 
    [FN] + [ESC]: Set the keyboard to default setting. 
    [FN]+[PrtSC]: Turn ON/OFF backlight
    [FN]+O: ScrLK
    [FN]+P: Pause
    [FN]+[[{}: INSERT
    [FN]+[]}]: DELETE
    [FN]+[;:]: HOME
    [FN]+['"]: END
    [FN]+[.>]: PAGE UP
    [FN]+[/?]: PAGE DN
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Multi-Media function
    FN+F1: My computer
    FN+F2: Open browser
    FN+F3: Calculator
    FN+F4: Media player
    FN+F5: Previous track
    FN+F6: Next track
    FN+F7: Play/Pause
    FN+F8: Stop
    FN+F9: Mute
    FN+F10: Volume-
    FN+F11: Volume+
    FN+F12: My Email 

How to recharge the keyboard
Find the USB A to USB type C cable in the packaging ,plug the keyboard and connect it 
with computer for charging, the LED indicator(M) of keyboard will be turn to red.
Remark: The LED indicator (M) will turn to red when keyboard is out of battery. 

FAQ
1. If the keyboard doesn’t respond, please check if the keyboards USB cable is correctly 
    inserted into the corresponding USB port on the computer, or try another USB port on 
    the computer.
2. If you spill liquid on the keyboard, please unplug the keyboards 
    USB cable from the computer immediately. Wipe o� excess liquid 
    and put the keyboard in a dry and ventilated place. Make sure the 
    keyboard is dried naturally before the next use
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キーボードを複数のデバイスに接続する方法
有線接続
1. キーボード底面のON/OFF（オン/オフ）スイッチをOFFへスライドさせます。  
2. 同梱されたUSB A - USB Type Cケーブルを使用し、キーボードとコンピューターを
接続します。コンピューターはキーボードを自動的に認識して設定します。
3. キーボードをオンにすれば、充電が開始します。「M」と表示されたLEDが赤色に
点灯します。キーボードがフル充電されると、白色に変化します。

2.4Gワイヤレス接続
1.  キーボード底面のON/OFF（オン/オフ）スイッチをONへスライドさせます。 
2.  [FN]+[4]を約3秒間押し続けます。「M」と表示されたLEDが緑色に素早く点滅し
ます。続いて20秒以内にUSBレシーバーをコンピューターの空きUSBポートへ接続し
ます。コンピューターは自動的にキーボードを認識して設定します。
3.  バッテリー残量が低下すると、インジケータライトが赤色に点滅します。USB 
Type-Cケーブルをコンピューターへ接続してキーボードを充電してください。さもな
ければ間もなく自動的にオフになります。「M」と表示されたLEDは充電中に赤色に
点灯し、充電が完了すると緑色に点灯します（2.4G接続モードにて）。

Bluetooth接続
1. キーボード底面のON/OFF/BTスイッチをBTへスライドさせます。
2. [FN]+[1](または他のBluetoothデバイス用に[2]/[3]）を押すと、「M」と表示され
たLEDが青色に点滅します（または青緑/赤紫）。
3. コンピューターまたはスマートフォンでBluetoothをオンにして、利用可能なデバ
イスをスキャンします。「K643-RGB-PRO 3.0」または「K643-RGB-PRO 5.0」キー
ボードが検索されるはずです。いずれかを選択すると、自動的に接続されます。 
4. バッテリー残量が低下すると、インジケータライトが赤色に点滅します。USB 

Type-Cケーブルをコンピューターへ接続してキーボードを充電してください。さもな
ければ間もなく自動的にオフになります。「M」と表示されたLEDは充電中に赤色に点
灯し、充電が完了すると青緑/赤紫色に点灯します（Bluetooth接続モードにて）。

機能紹介
1. 標準のUSBと2.4G/BT接続を備えたキーボードは、ソフトウェアやドライバーをイン
ストールせずともコンピューターにて使用できます。 
2. 20種類のバックライト効果が用意されています。
3.[FN]キーと組み合わせたキーコマンド
[FN]+[N]：バックライトモードを変更します。20種類のバックライト効果が存在しま
す。
[FN]+[M]：バックライトの色を変化させます。
[FN] + [←]：バックライトの動作速度を低下させます。
[FN] + [→]：バックライトの動作速度を上昇させます。 
[FN] + [Win]：[Win]キーを有効または無効にします。
[FN] + [1]：Bluetoothデバイスその1を選択します（Bluetooth接続時に使用）。
[FN] + [2]：Bluetoothデバイスその2を選択します（Bluetooth接続時に使用）。
[FN] + [3]：Bluetoothデバイスその3を選択します（Bluetooth接続時に使用）。
[FN] + [4]：2.4Gワイヤレス接続に切り替えます。[FN] + [4]を3秒間押し続けると、
キーボードをレシーバーとペアリングします。 
[FN] + [ESC]：キーボードをデフォルト時の設定に戻します。 
[FN] + [PrtSc]：バックライトをオンオフさせます
[FN] + 0： ScrLK
[FN] + P：一時停止
[FN] + [[{]：INSERT
[FN] + []}]：DELETE
[FN] + [;:]：HOME
[FN] + ['"]：END
[FN] + [.>]：PAGE UP
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Comment connecter le clavier à un ordinateur
Connexion filaire
1. Faites glisser l’interrupteur ON/OFF situé du côté gauche du clavier sur la position OFF 
    (Arrêt).  
2. Prenez dans l’emballage le câble USB A à USB type C, et connectez le clavier à 
    l’ordinateur. Celui-ci reconnaîtra et con�gurera le clavier automatiquement.
3. Le chargement commence dès que le clavier est sous tension. Le voyant LED marqué 
    M s’éclaire en rouge. Il passe au blanc dès que le clavier est rechargé à fond.

Connexion sans fil 2,4 G
1. Déplacez l’interrupteur ON/OFF situé du côté gauche du clavier sur la position ON 
    (Marche). 
2. Appuyez sur [FN]+[4] pendant environ 3 secondes ; la LED marquée M clignote 
    rapidement en vert. Branchez le récepteur USB sur n’importe quel port USB disponible 
    de l’ordinateur dans les 20 secondes qui suivent. L’ordinateur reconnaîtra et 
    con�gurera le clavier automatiquement.
3. Le voyant clignote en rouge dès que la batterie faiblit. Rechargez le clavier sans tarder 
    en branchant le câble type C sur l’ordinateur, sinon il s’éteindra bientôt 
    automatiquement. Notez que la LED marquée M restera allumée en rouge pendant le 
    chargement, et passera au vert lorsque la charge sera complète (en mode de 
    connexion 2.4G)

Connexion par Bluetooth
1. Déplacez le commutateur ON/OFF/BT situé du côté gauche du clavier sur la position 
    ON.
2. Appuyez sur [Fn]+[1] (ou +[2] ou +[3] pour d’autres périphériques Bluetooth). La LED 

    marquée « M » clignotera en bleu (ou en cyan ou en magenta pour les autres)
3. Activez Bluetooth et recherchez des appareils disponibles depuis votre ordinateur ou 
    votre smartphone. Un périphérique « K643-RGB-PRO 3.0 Keyboard » ou « 
    K643-RGB-PRO 5.0 Keyboard » sera trouvé. Sélectionnez-en un, et vous y serez 
    connecté automatiquement. 
4. Le voyant clignote en rouge dès que la batterie faiblit. Rechargez le clavier sans tarder 
    en branchant le câble type C sur l’ordinateur, sinon il s’éteindra bientôt 
    automatiquement. Notez que la LED marquée M restera allumée en rouge pendant le 
    chargement, et passera au cyan ou au magenta lorsque la charge sera complète (en 
    mode de connexion Bluetooth)

Présentation des fonctions
1. Avec les connexions USB et 2.4G ou BT normales, le clavier peut être utilisé sur 
    l’ordinateur sans avoir à installer de logiciel ni de pilote. 
2. Il y a 20 e�ets de rétroéclairage
3. Commandes par combinaisons de touches avec la touche [Fn]
    [Fn]+[N] : changement de mode de rétroéclairage. Il y a 20 e�ets de rétroéclairage,
    [FN]+[M] : modi�cation de la couleur du rétro-éclairage.
    [Fn]+ [←] : ralentissement de la circulation du rétroéclairage.
    [Fn]+ [→] : accélération de la circulation du rétroéclairage. 
    [Fn]+[Win] : désactivation/activation de la touche [Win].
    [Fn]+[1] : sélection du dispositif Bluetooth 1 (pour la connexion Bluetooth).
    [Fn]+[2] : sélection du dispositif Bluetooth 2 (pour la connexion Bluetooth).
    [Fn]+[3] : sélection du dispositif Bluetooth 3 (pour la connexion Bluetooth).
    [Fn]+[4] : commutation sur la connexion sans �l 2.4G. Appuyez longuement (3 
                      secondes) sur [Fn]+[4] pour apparier le clavier à son récepteur. 
    [Fn]+[Échap] : rétablissement du paramétrage par défaut du clavier. 
    [Fn]+ [Impr. écr.] : allumage/extinction du rétroéclairage
    [FN]+[O] Arrêt dé�l.
    [Fn]+[P] : pause
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Cómo conectar el teclado a una computadora
Conexión por cable
1. Mueva el interruptor de Encendido/Apagado del lado izquierdo del teclado a la 
    posición de Encendido.
2. Retire el cable USB A a USB tipo C del paquete y conecte el teclado a la computadora 
    así reconocerá y con�gurará el teclado automáticamente.
3. Una vez que el teclado esté encendido, comenzará la carga. El LED marcado con M se 
    encenderá en rojo. Se volverá blanco cuando el teclado esté recargado 
    completamente.

Conexión inalámbrica de 2.4G
1. Mueva el interruptor de Encendido/Apagado del lado izquierdo del teclado a la 
    posición de Encendido.
2. Presione [FN]+[4] durante unos 3 segundos, el LED marcado con M destellará 
    rápidamente en verde, conecte el receptor USB a cualquier puerto USB disponible en 
    la computadora dentro de los 20 segundos. La computadora reconocerá y con�gurará 
    el teclado automáticamente.
3. El indicador destellará en rojo cuando la batería esté baja. Recargue el teclado a 
    tiempo al conectar el cable tipo C a la computadora o pronto se apagará 
    automáticamente. Tenga en cuenta que el LED marcado con M se iluminará en rojo 
    durante la carga y se volverá verde cuando se complete la carga (en el modo de 
    conexión de 2.4G)

Conexión por Bluetooth
1. Mueva el interruptor de Encendido/Apagado/BT del lado izquierdo del teclado a 
    Encendido.
2. Presione [FN]+[1](o) [2]/[3] para otros dispositivos Bluetooth), el LED marcado con M 

    destellará en azul (o cian/magenta para los demás)
3. Active Bluetooth y busque dispositivos disponibles en la computadora o el teléfono 
    inteligente. Encontrará el dispositivo “K643-RGB-PRO 3.0 Keyboard o K643-RGB-PRO 
    5.0 Keyboard”. Seleccione uno de ellos para conectarse a él automáticamente.
4. El indicador destellará en rojo cuando la batería esté baja. Recargue el teclado a 
    tiempo al conectar el cable tipo C a la computadora o pronto se apagará 
    automáticamente. Tenga en cuenta que el LED marcado con M se iluminará en rojo 
    durante la carga, se volverá cian/magenta cuando se complete la carga (en el modo de 
    conexión Bluetooth)

Introducción a las funciones
1. Con conexiones estándares USB y 2.4G/BT, el teclado se puede usar en la 
    computadora sin instalar un software o controlador.
2. Hay 20 efectos de retroiluminación.
3. Comandos de combinación de teclas con la tecla [FN]
    [FN]+[N]: cambia el modo de retroiluminación. Hay 20 efectos.
    [FN]+[M]: cambia el color de la retroiluminación.
    [FN]+[←]: reduce la velocidad funcional de la retroiluminación.
    [FN]+[→]: aumenta la velocidad funcional de la retroiluminación.
    [FN]+[Win]: deshabilita o habilita la tecla [Win].
    [FN]+[1]: elige el dispositivo Bluetooth uno (conexión por Bluetooth).
    [FN]+[2]: elige el dispositivo Bluetooth dos (conexión por Bluetooth).
    [FN]+[3]: elige el dispositivo Bluetooth tres (conexión por Bluetooth).
    [FN]+[4]: cambia a conexión inalámbrica 2.4G. Mantenga presionadas [FN]+[4] durante 
                      3 segundos para emparejar el teclado con el receptor.
    [FN]+[ESC]: con�gura el teclado a la con�guración predeterminada.
    [FN]+[ImprPant]: enciende/apaga la retroiluminación.
    [FN]+O: Desplazar LK
    [FN]+P: Pausa
    [FN]+[[{]:Insertar

Sistem de Operare Suportat
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Cum se conectează tastatura la computer
Conexiune Prin Fir
1. Glisați comutatorul ON/OFF din partea stângă a tastaturii la OFF.  
2. Scoateți cablul USB A la USB de tip C din pachet și conectați tastatura la computer, 
    acesta o va recunoaște și con�gura automat.
3. Odată ce tastatura este pornită, începe încărcarea. LED-ul marcat cu M luminează roșu. 
    Se va transforma în alb atunci când tastatura este reîncărcată complet.

Conexiune Fără Fir 2.4G
1. Glisați comutatorul ON/OFF din partea stângă a tastaturii la ON. 
2. apăsați [FN] + [4] timp de aproximativ 3 secunde, LED-ul marcat cu M clipește repede 
    verde, introduceţi receptorul USB în orice port USB disponibil de pe computer în 
    decurs de 20 de secunde. Computerul va recunoaște și con�gura tastatura automat.
3. Indicatorul va clipi Roșu atunci când bateria este descărcată. Vă rog să reîncărcați 
    tastatura la timp prin conectarea cablului de tip C la computer sau în curând acesta se 
    va opri automat. Vă rog să rețineți că LED-ul marcat cu M se va aprinde Roșu în timpul 
    încărcării, va deveni Verde atunci când încărcarea este �nalizată (În modul de 
    conectare 2.4g)

Conexiune Bluetooth
1. Glisați comutatorul ON/OFF/BT din partea stângă a tastaturii la ON.
2. Apăsați [FN] + [1] (sau [2] / [3] pentru alte dispozitive Bluetooth), LED-ul marcat cu M 
    clipește albastru (sau cyan / magenta pentru celelalte)
3. Porniți Bluetooth și căutați dispozitivele disponibile pe computer sau pe smart phone. 
    Acestea va găsi dispozitivul „Tastatură K643-RGB-PRO 3.0 sau Tastatură K643-RGB-PRO 
    KB 5.0”. Selectați unul dintre ele pentru a vă conecta automat cu acesta. 

4. Indicatorul va clipi Roșu atunci când bateria este descărcată. Vă rog să reîncărcați 
    tastatura la timp prin conectarea cablului de tip C la computer sau în curând acesta se 
    va opri automat. Vă rog să rețineți că LED-ul marcat cu M se va aprinde Roșu în timpul 
    încărcării, va deveni magenta/cyan atunci când încărcarea este �nalizată (În modul de 
    conectare Bluetooth)

Introducere Funcţii
1. Având conexiuni USB standard și 2.4G/BT, tastatura poate � utilizată la computer fără 
    instalarea de software sau driver. 
2. Sunt 20 de efecte de iluminare de fundal.
3. Comenzi de combinații ale tastelor cu tasta [FN]
    [FN]+[N]: Schimbați modul de iluminare de fundal. Are 20 de efecte de iluminare din 
                      spate.
    [FN]+[M]: Schimbăți culoarea iluminării de fundal.
    [FN] + [←]: Reduceți intensitatea luminii din spate.
    [FN] + [→]: Măriți intensitatea luminii din spate. 
    [FN] + [Win]: Dezactivați sau activați tasta [Win].
    [FN] + [1]: Selectați dispozitivul Bluetooth unu (pentru conexiunea Bluetooth).
    [FN] + [2]: Selectați dispozitivul Bluetooth doi (pentru conexiunea Bluetooth).
    [FN] + [3]: Selectați dispozitivul Bluetooth trei (pentru conexiunea Bluetooth).
    [FN] + [4]: Schimbaţi la conexiunea wireless 2.4G. Țineți apăsat [FN] + [4] timp de 3 
                        secunde pentru a împerechea tastatura cu receptorul său. 
    [FN] + [ESC]: Setați tastatura la setarea de fabrică. 
    [FN]+[PrtSC]: Lumină de fundal ON/OFF 
    [FN]+O: ScrLK
    [FN]+P: Pauză
    [FN]+[ [ { ]:INSERT
    [FN]+[ ] }] :DELETE
    [FN]+[ ; :] :HOME
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    [Fn ]+[ [ { ] : Inser
    [Fn]+[ ] } ] : Suppr.
    [Fn]+[ ; : ] : Orig.
    [Fn]+[ ‘ " ] : Fin
    [Fn] + [ . > ] : [Page préc.]
    [Fn]+ [ / ? ] : Page suiv.

Fonctions des touches multimédia
    Fn+F1 : Poste de travail
    Fn+F2 : ouvrir le navigateur
    Fn+F3 : calculatrice
    Fn+F4 : lecteur multimédia
    Fn+F5 : piste précédente
    Fn+F6: piste suivante
    Fn+F7 : lecture/pause
    Fn+F8 : arrêt
    Fn+F9 : silence
    Fn+F10 : volume–
    Fn+F11 : volume+
    Fn+F12 : mon email

Comment recharger le clavier
   Dans l’emballage, repérez le câble d’USB type A à type C, en�chez le clavier et 
branchez-le sur l’ordinateur a�n de le charger. Le voyant LED (M) du clavier passera au 
rouge.
  Remarque : le voyant LED (M) passe au rouge lorsque le clavier est déchargé. 

FAQ
1. Si le clavier ne répond pas, véri�ez si le câble USB de celui-ci est correctement branché 
    sur le port correspondant de l'ordinateur, ou essayez sur un autre port USB.
2. En cas de déversement d'un liquide sur le clavier, débranchez immédiatement le câble 
    USB de l'ordinateur. Essuyez l'excédent de liquide et placez le clavier dans un lieu sec 
    et aéré. Assurez-vous que le clavier a bien séché, de manière naturelle, avant de le 
    réutiliser.

    [FN]+[ ] } ]:Suprimir
    [FN]+[ ; : ]:Inicio
    [FN]+[ ' " ]:Fin
    [FN]+[ . > ]:RePág
    [FN]+[ / ? ]: AvPág

Función multimedia
    FN+F1: Mi PC
    FN+F2: Abrir navegador
    FN+F3: Calculadora
    FN+F4: Reproductor multimedia
    FN+F5: Pista anterior
    FN+F6: Pista siguiente
    FN+F7: Reproducir/Pausar
    FN+F8: Parar
    FN+F9: Silenciar
    FN+F10: Bajar volumen
    FN+F11: Subir volumen
    FN+F12：Mi correo electrónico

Cómo recargar el teclado
Encuentre el cable USB A a USB tipo C en el paquete, enchufe el teclado y conéctelo a la 
computadora para cargarlo, el indicador LED (M) del teclado se volverá rojo.
Observación: El indicador LED (M) se volverá rojo cuando el teclado se quede sin carga.

Preguntas frecuentes
1. Si el teclado no responde, compruebe si el cable USB del teclado está insertado 
    correctamente en el puerto USB correspondiente en la computadora, o pruebe con 
    otro puerto USB en la misma.
2. Si derrama líquido sobre el teclado, desconecte el cable USB del teclado de la 
    computadora inmediatamente. Limpie el exceso de líquido y coloque el teclado en un 
    lugar seco y ventilado. Asegúrese de que el teclado se seque naturalmente antes de su 
    próximo uso.

    [FN]+[ ' " ]:END
    [FN]+[ . > ]:PAGE UP
    [FN]+[ / ? ]: PAGE DN

Funcţie Multi-Media
    FN + F1:Computerul meu
    FN+F2:Deschidere browserul
    FN + F3:Calculator
    FN + F3:Player media
    FN + F5:Melodia anterioară
    FN + F6:Melodia următoare
    FN + F7:Redare/Pauză
    FN + F8:Stop
    FN + F9:Mut
    FN + F10:Volum -
    FN + F11:Volum +
    FN + F12:Email 

Cum se reîncărcă tastatura 
   Găsiți cablul USB A la USB tip C în ambalaj, conectați tastatura la computer pentru 
încărcare, indicatorul LED (M) al tastaturii va deveni roșu.
  Notă: Indicatorul LED (M) va deveni roșu atunci când tastatura nu mai are baterie. 

ÎNTREBĂRI FRECVENTE
1. Dacă tastatura nu răspunde, veri�cați dacă cablul USB al tastaturii este corect introdus 
    în portul USB corespunzător de pe computer, sau încercați un alt port USB.
2. Dacă vărsați lichid pe tastatură, vă rog să deconectați imediat cablul USB al acesteia de 
    la computer. Ștergeți surplusul de lichid și puneți tastatura într-un loc uscat și ventilat. 
    Asigurați-vă că înainte de următoarea utilizare tastatura este uscată natural.

[FN] + [/？]： PAGE DN

マルチメディア機能
FN + F1：マイコンピューター
FN + F2：ブラウザー
FN + F3：電卓
FN + F4：メディアプレーヤー
FN + F5：前の曲
  FN + F6：次の曲
  FN + F7：再生/一時停止
  FN + F8：停止
  FN + F9：ミュート
  FN + F10：音量 -
  FN + F11：音量 +
  FN + F12：メール 

キーボードの充電方法 
   パッケージ内のUSB A - USB Type Cケーブルを使用してキーボードとコンピュー
ターを接続し、充電します。キーボードのLEDインジケータ（M）は赤色に点灯しま
す。
  注意：キーボードのバッテリー残量が低下すると、LEDインジケータ（M）は赤色
に点灯します。

よくある質問
1. キーボードが反応しない場合、キーボードのUSBケーブルがコンピューター上の
    対応USBポートに正しく接続されているか確認し、またはコンピューター上で別
    のUSBポートを使用してみてください。
2. キーボード上に液体がかかった場合は、直ちにキーボードのUSBケーブルの接続
    をコンピューターから外してください。液体を拭き取り、キーボードを乾燥して
    換気が行き届いた場所に設置してください。キーボードが完全に乾燥してから、
    使用してください。


